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Edition
{Zone A <{1) svast[i] $r[i]
kécar(i)-parmar-at(na v);(i)!<i>(ra)-cola-(I)ru(k)kuvélukku 7-vatu

Utan [2+] kattattu (Ala)tkajn!<n> vjil<{iD>ra-cola-vi§vakamavum kanma#larum
koftumpaldr t(i)ru-(mutu)-[kunram] (E)nkal pé[ra]lé Akkacalic(u)ram-utai(ya) [...]
yum [...] ya{2>(rai)yum Elunt-aru<la) panfni Amutu-pati<k>ku tiru-nal ali(vu)kkum
tévatana [2+] ta(n)*(t-a)rula vénum enru vinappafi ce(y)tya [6+] F vetir vélar [12+]
tévatanam (avatu)

ceral f[...] ita[...] céran kulam ullitta kula{Zone B><{3>ttukku Ellai [y-a]va[tu]

« kj()I<DI-pa[r] (E)<IDlai mél-p(ar E)<I>(lai) [kiJla(k)ku mé(rku) [20+] lai-k kulattu
% [12+] £ [2+] kku vatak[ku] [8+] [polyda-méttu<kDku kila<kDku

+ [vata]t-par E¥<IDlai [4+] M$p(o)ya-mettu<kDku-p po [2+] % [...]<4>(ru) valikku
terkum



IKn>-nan E<IDlaikk’ utpatta niladm)> (Drai-y (Dli(c)[ci] puravalri culrukki kuti
nj[i]!<D>(k)<ki> tiru-namattu ka$[ni Aka] [7+] ¥ [14+]

[Tp](pati)<k>(ku) [4+] (cd)la-(m);(u)!<i>vétn=t; a?<{a>velajn!<n> f Elu{t>tu

panmakesvara-Tla$[ksai]

Translation

{1> Prosperity! Fortune!
<1)> 7th {year) of Vira Cdla Irukkuvél alias Kesarivarman.

{1-2) Whereas [...] Vélar made a petition stating that a devadana should graciously be
given for the expenses (alivu) ... (there is) a devadana.

{2-4 The boundaries for the the pond ... are as follows:
+ the eastern boundary is east of the western boundary ... north of ... east of ...
+ the [northern] boundary is south of ...

<{4> The land comprised within these four boundaries, having remitted its taxes,
having ... (puravari* curukki), having removed its tenants, [is given] as a temple-land
(tiru-namattu-k-kani).

{4 In this manner [...] the signature of CSlamivéntavélan.

{4> <This is under the) protection of the Panmahe$varars.
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